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Čuči, mana līgaviņa
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Čuči, mana līgaviņa
1
Čuči1, Du wirst schlafen,
mana līgaviņa2, meine Liebste,
Uz manāmi rociņāmi. in meinen Armen.
2
Kad tu Wenn du
vienu den einen
nogulēsi, müde schlafen wirst,
Tad es tevim dann ich dir
otru den anderen
došu. geben werde.
3
Kad tu Wenn du
otru den anderen
nogulēsi, müde schlafen wirst,
Tad es tevi dann ich dich
modināšu. wecken werde.
4
Celies, Steh auf,
mana līgaviņa, meine Liebste,
Jau gailītis schon der Hahn
nodziedāja. hat gekräht.

1 čučēt schlafen (von Kindern)
2 līgava (dim. līgaviņa) 1) das Liebchen, die Braut, die Geliebte

2) die junge Frau

JS/VDL 921110

Schlummere, mein Mädchen, in meinen Armen.
Wenn du den einen müde geschlafen hast, ich dir den
anderen gebe.
Wenn auch der müde geworden ist, dann werde ich dich wecken.
Auf, mein Mädchen, schon kräht der Hahn!
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